
SMLOUVA O DÍLO

dle ustanovení $ 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník,

ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“)

Lesy České republiky, s.p.

se sídlem Přemyslova 1106/19, Nový Hradec Králové, 500 08 Hradec Králové

IČO: 421 96 451
DIČ: CZ42196451
zapsaný v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem vHradci Králové, oddíl AXTI,

vložka 540

zastoupený: Správy toků — oblast povodí Labe, dle

Podpisového řádu

ve věcech technických jedná:

tel.: e-mail:

bankovní spojení: Komerční banka, a.s, pobočka Hradec Králové

číslo účtu: 26300511/0100

datová schránka: © e8jcfsn

(dále jako ,„objednatel““) na straně jedné

Petr Michalíček

se sídlem Kaštanka 417, 538 54 Luže

IČO: 609 22 052
DIČ:
fyzická osoba podnikající dle živnostenského zákona; Městský úřad Chrudim

kontakt: tel.: email:

bankovní spojení:

číslo účtu:

(dále jako „zhotovitel “) na straně druhé

(objednatel azhotovitel dále též společně jako „smluvní strany“ akaždý jednotlivě jako

„smluvní strana“)

uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto Smlouvu o dílo (dále jen „smlouva“):
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SMLOUVA 0 DEC
dle ustanoveni § 2586 a nésl. zékona 6. 89/2012 Sb., obéansky zékonik,

ve znéni pozdéj§ich pfedpisfi (déle jen ,, obéanslg} zdkom'k“)

Lesy Ceské republiky, s.p.
se sidlem Pfemyslova 1106/19, Novy Hradec Krélové, 500 08 Hradec Krélové
ICC: 421 96 451
DIC: CZ42196451
zapsany V obchodnim rejstfiku vedeném KrajskSIm soudem v Hradci Krélové, oddil AXII,
Vloika 540
zastoupeny: I Sprévy tokfi — oblast povodi Labe, dle
Podpisového fédu
ve Vécech technickych jedné:

tel.: e-mail:
bankovni spojeni: Komeréni banka, a.s, poboéka Hradec Krélové

éislo fiétu: 26300511/0100
datové schrénka: e8jcfsn

(déle jako ,, objednatel “) na strané j edné

Petr Michaliéek
se sidlem Ka§tanka 417, 538 54 Luie
16:0: 609 22 052
DIC:
fyzické osoba podnikajici dle 2ivnostenského zékona; Méstsky fifad Chl'udim
kontakt: tel.: email:
bankovni spojeni:

éislo fiétu:

(déle jako ,,zhotovitel “) na strané druhé

(objednatel azhotovitel déle téi spoleéné jako ,,smluvm’ strany“ akaidy jednotlivé jako
,,smluvm' strana“)

uzaviraji niie uvedeného dne, mésice a roku tuto Smlouvu o dilo (délc jen ”smlouva“):
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Předmět smlouvy

Zhotovitel se touto smlouvou zavazuje provést na svůj náklad a nebezpečí pro objednatele

Povodňové zabezpečovací práce v korytě vodního toku Velinský potok na základě výzvy

města Borohrádek, a to za podmínek stanovených příslušnými právními předpisy

a technickými normami, v souladu s požadavky objednatele a v souladu s touto smlouvou

(dále též „dílo“).

Objednatel řádně dokončené dílo od zhotovitele převezme azaplatí za něj zhotoviteli

ujednanou cenu.

V rámci plnění této smlouvy se zhotovitel zavazuje na svůj náklad a nebezpečí provést,

popř. zabezpečit, všechny práce a opatření potřebné k řádné a včasné realizaci díla.

Součástí závazku zhotovitele dle této smlouvyje i provedení následujících prací a činností:

-© zprůtočnění a uvolnění koryt vodních toků,

- © stabilizace koryt a vodních děl kamenem,

- © odvoz naplaveného a vytěženého materiálu,

- © dodání lomového kamene.

Cena těchto plnění je zahrnuta v ceně za dílo dle čl. III. odst. 1 smlouvy.

Místem plnění je: Velinský potok (č.h. p. 1-02-02-0800), ř.km 1,350 a 1,830,

k. ú. Borohrádek

Veškeré věci nezbytné k řádnému provedení díla je povinen na své náklady a nebezpečí

zabezpečit zhotovitel (zejména materiál, mechanizace, stroje, zařízení, nástroje, ochranné

pomůcky, nářadí atd.). Tyto náklady jsou součástí ceny za dílo dle čl. III. smlouvy.

Zhotovitel je povinen se při provádění díla řídit pokyny objednatele. Veškeré odchylky

v provádění díla a jeho postupu od vymezení ujednaného touto smlouvou jsou přípustné

pouze tehdy, budou-li objednatelem předem písemně odsouhlaseny.

Zhotovitel prohlašuje, že je seznámen se všemi údaji potřebnými pro řádné provedení díla,

včetně místa plnění, a že ani při vynaložení odborné péče, již lze na něm rozumně

požadovat, neshledal rozporů nebo nedostatků, jež by bránily řádnému a včasnému

provedení díla způsobem a v rozsahu dle této smlouvy.

II.

Doba plnění

Termín zahájení provádění díla: dnem podpisu smlouvy

Dílo, které je předmětem této smlouvy, bude provedeno, včetně řádného poskytnutí všech

plnění dle čl. I. odst. 2 smlouvy, nejpozději do 8.11.2024. Dílo je provedeno, je-li způsobilé

sloužit svému účelu anevykazuje-li vady. Dílo má vadu, neodpovídá-li smlouvě.

Objednatel není povinen převzít dílo vykazující jakékoli vady, popř. dílo nezpůsobilé

sloužit svému účelu.
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I.
Piedmét smlouvy

1. Zhotovitel se touto smlouvou zavazuje provést na svfij néklad a nebezpeéi pro obj ednatele
Povodfiové zabezpeéovacz’ prdce v koryté vodm'ho toku Velinsk)? potok m1 zdkladé vyzvy
mésta Borohrddek, a to za podminek stanovenych pfislufinYmi prévnimi pfedpisy
a technickymi normami, v souladu s poiadavky objednatele a v souladu s touto smlouvou
(déle téi ,,d1'10“).

Objednatel fédné dokonéené dilo 0d zhotovitele pfevezme azaplati za néj zhotoviteli
ujednanou cenu.

2. V rémci plnéni této smlouvy se Zhotovitel zavazuje na svfij néklad a nebezpeéi provést,
popf‘. zabezpeéit, v§echny préce a opatfeni potfebné k fédné a véasné realizaci dila.
Souéésti zévazku zhotovitele dle této smlouvy je i provedeni nésledujicich praci a éinnosti:
- zprzitoc'ne'm' a uvolne'm' koryt vodnz'ch tokit,
- stabilizace koryt a vodm'ch dél kamenem,
- advoz naplaveného a vytéieného materidlu,
- doddnz' lomového kamene.
Cena téchto plnéni je zahrnuta V cené za dilo dle (El. 111. odst. 1 smlouvy.

3. Mistem plnéni je: Velinsky potok (6. h. p. 1-02-02-0800), f.k1n1,350 a 1,830,
k. 1'1. Borohrédek

4. Veékeré Véci nezbytné k fédnému provedeni dila je povinen na své néklady a nebezpeéi
zabezpeéit zhotovitel (zejména material, mechanizace, stroje, zafizeni, néstroje, ochranné
pomficky, néfadi atd.). Tyto néklady jsou souéésti ceny za dilo dle 61. III. smlouvy.

5. Zhotovitel je povinen se pfi provédéni dila fidit pokyny objednatele. Veékeré odchylky
v provédéni dila a jeho postupu 0d vymezeni ujednaného touto smlouvou jsou pfipustné
pouze tehdy, budou—li objednatelem pfedem pisemné odsouhlaseny.

6. Zhotovitel prohla§uj e, 2e je seznémen se v§emi fidaji potfebnymi pro fédné provedeni dila,
véetné mista plnéni, a ie ani pfi vynaloieni odborné péée, jii 126 na ném rozumné
poiadovat, neshledal rozporfi nebo nedostatkfi, jei by brénily fédne’mu a véasnému
provedeni dila zpfisobem a v rozsahu dle této smlouvy.

II.
Doba plnéni

1. Termin zahéjeni provédéni dila: dnem podpisu smlouvy

2. D110, které je pfedmétem této smlouvy, bude provedeno, véetné fédného poskytnuti Véech
plnéni dle 61. I. odst. 2 smlouvy, nejpozdéji do 8.11.2024. Dilo je provedeno, je-li zpfisobilé
slouZit svému fiéelu a nevykazuje—Ii vady. Dilo mé vadu, neodpovidé—li smlouvé.
Objednatel neni povinen pfevzit dilo vykazujici jakékoli vady, popf‘. dilo nezpfisobilé
slouiit svému I'léelu.
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III.

Cena

Zhotoviteli bude uhrazena cena za plnění objednateli skutečně poskytnutá stanovenájako

součet:

- © součinu množství skutečně odpracovaných hodin a jednotkové ceny uvedené

v příloze č. 1 smlouvy (Kalkulace hodinových sazeb a materiálu) a

- © součinu množství skutečného dodaného stavebního materiálu a příslušné

jednotkové ceny uvedené v příloze č. 1 smlouvy (Kalkulace hodinových sazeb

a materiálu).

K ceně bude připočtena DPH ve výši dle příslušného právního předpisu, vznikne-li k její

úhradě povinnost. Ceny uvedené v příloze č. 1 smlouvy jsou maximální a nepřekročitelné

a zahrnují veškeré náklady zhotovitele na řádné poskytnutí veškerých plnění dle smlouvy.

Celková cena za provedení díla (prací) dle smlouvy nepřekročí částku ve výši 200 000,- Kč

bez DPH.

Zhotovitel prohlašuje, že je plátce DPH.

IV.

Platební podmínky

Cena za dílo bude zhotoviteli uhrazena po řádném dokončení díla a akceptaci soupisu

provedených prací (odpracovaných hodin a dodaného materiálu) objednatelem, a to na

základě zhotovitelem řádně vystaveného daňového dokladu (faktury) doručeného

objednateli. Přílohou daňového dokladu (faktury) bude oběma smluvními stranami

podepsaný soupis provedených prací s uvedením skutečného množství odpracovaných

hodin a dodaného materiálu.

Splatnost daňového dokladu (faktury) je 30 dnů ode dne jeho doručení objednateli.

Objednatel je oprávněn zhotovitelem vystavený daňový doklad (fakturu) vrátit bez

proplacení, aniž by se dostal do prodlení s jeho úhradou, zejména jestliže:

a) neobsahuje všechny náležitosti dle příslušných právních předpisů či této smlouvy,

b) jím vyúčtované práce nebyly provedeny nebo jsou účtovány neoprávněně (např.

provedené práce neodpovídají soupisu prací, práce nebyly provedeny, vykazují vady

atd.),

c) jako příloha nebyl připojen oboustranně podepsaný soupis provedených prací

(skutečně odpracovaných hodin a dodaného materiálu).
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III.
Cena

Zhotoviteli bude uhrazena cena za plnéni objednateli skuteéné poskytnuté stanovené jako
souéet:
— souéinu mnoistvi skuteéné odpracovanjmh hodin a jednotkové ceny uvedené

v pfiloze 6. 1 smlouvy (Kalkulace hodinovych sazeb a materiélu) a
— souéinu mnoistvi skuteéného dodaného stavebniho materiélu a pfi'sluéné

jednotkové ceny uvedené v pf'iloze 6. 1 smlouvy (Kalkulace hodinovjwh sazeb
a materiélu).

K cené bude pfipoétena DPH ve vyéi dle pfislu§ného prévniho pfedpisu, vznikne—li k jeji
L'Ihradé povinnost. Ceny uvedené v pfiloze 6. 1 smlouvy jsou maximélni a nepfekroéitelné
a zahrnuji ve§keré néklady zhotovitele na fédné poskytnuti veékerych plnéni dle smlouvy.

Celkové cena za provedeni dila (praci) dle smlouvy nepfekroéi ééstku ve vyéi 200 000,- Ké
bez DPH.

Zhotovitel proh1a§uje, 26 je plétce DPH.

IV.
Platebm’ podminky

Cena za dilo bude zhotoviteli uhrazena p0 fédném dokonéeni dila a akceptaci soupisu
provedenych praci (odpracovanych hodin a dodaného materiélu) objednatelem, a to na
zékladé zhotovitelem fédné vystaveného dafiového dokladu (faktury) doruéeného
objednateli. Pfilohou dafiového dokladu (faktury) bude obéma smluvnimi stranami
podepsany soupis provedenych praci s uvedenim skuteéného mnoistvi odpracovanych
hodin a dodaného materiélu.

Splatnost dafiového dokladu (faktury) je 30 dnfi ode dne jeho doruéeni obj ednateli.

Objednatel je oprévnén zhotovitelem vystaveny dafiovy doklad (fakturu) vrétit bez
proplaceni, anii by SC dostal do prodleni s jeho fihradou, zejména jestliie:

a) neobsahuje véechny néleiitosti dle pfislu§nSIch prévnich pfedpisfi 6i této smlouvy,
b) jim vyfiétované préce nebyly provedeny nebo jsou fiétovény neoprévnéné (napf.

provedené préce neodpovidaji soupisu praci, préce nebyly provedeny, vykazuji vady
atd.),

c) jako pfiloha nebyl pfipojen oboustranné podepsan}? soupis provedenych praci
(skuteéné odpracovanych hodin a dodaného materiélu).
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Y.

Provádění díla (prací), práva a povinnosti

1. Zhotovitel odpovídá za to, že dílo bude provedeno v souladu s touto smlouvou, příslušnými

právními předpisy a rozhodnutími orgánů veřejné moci.

2. Objednatel je oprávněn kontrolovat provádění díla, a to v jakékoli fázi jeho provádění,

zejména je oprávněn kontrolovat, zda jsou práce prováděny dle ujednaných podmínek,

technických norem, platných a účinných právních předpisů a rovněž zda jsou v souladu

s rozhodnutími příslušných orgánů veřejné moci.

Zhotovitel je povinen poskytnout objednateli za tímto účelem (kontrola díla) veškerou

potřebnou součinnost.

3. Zhotovitel nese nebezpečí škody na prováděném díle, a to od okamžiku započetí provádění

díla až do okamžiku převzetí díla (potvrzení soupisu prací) objednatelem.

4.. Zhotovitel potvrzuje, že je seznámen s podmínkami týkajícími se provádění díla, místem

plnění, požadavky objednatele a je si vědom rozsahu prací, které mají být provedeny.

5. Zhotovitel odpovídá za bezpečnost práce, za dodržování předpisů o práci v ochranných

pásmech, požárních a jiných předpisů chránících veřejné zájmy. Zhotovitel odpovídá

za bezpečnost a ochranu zdraví všech osob v prostoru pracoviště. Zhotovitel zajistí na svou

odpovědnost a náklady dodržování bezpečnosti a ochrany zdraví při práci dle zákona

č. 309/2006 Sb., kterým se upravují další požadavky bezpečnosti a ochrany zdraví při práci

V pracovněprávních vztazích a o zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při činnosti nebo

poskytování služeb mimo pracovněprávní vztahy (zákon o zajištění dalších podmínek

bezpečnosti aochrany zdraví při práci), ve znění pozdějších předpisů, prováděcích

právních předpisů a ostatních souvisejících norem a rovněž zabezpečí ochranu osob

pohybujících se v sousedství pracoviště.

6. Zhotovitel odpovídá za uspořádání pracoviště, dále za bezpečnost a ochranu zdraví při

práci na pracovištích aza dodržování nařízení vlády č.362/2005 Sb., o bližších

požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na pracovištích s nebezpečím pádu

z výšky nebo do hloubky, ve znění pozdějších předpisů.

7.. V průběhu provádění díla zhotovitel umožní provedení kontroly prací objednatelem a

zajistí nápravu zjištěných nedostatků v objednatelem stanovené lhůtě.

8. | Zhotovitel prohlašuje, že:

a) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným v přílozeI nařízení Rady (ES)

č. 765/2006 ze dne 18.5. 2006, o omezujících opatřeních vzhledem ksituaci

v Bělorusku a kzapojení Běloruska do ruské agrese proti Ukrajině, ve znění

pozdějších předpisů,

b) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným v přílozeI nařízení Rady (EU)

č. 208/2014 ze dne 5.3. 2014 o omezujících opatřeních vůči některým osobám,

subjektům a orgánům vzhledem k situaci na Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů,
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Y.

Provádění díla (prací), práva a povinnosti

1. Zhotovitel odpovídá za to, že dílo bude provedeno v souladu s touto smlouvou, příslušnými

právními předpisy a rozhodnutími orgánů veřejné moci.

2. Objednatel je oprávněn kontrolovat provádění díla, a to v jakékoli fázi jeho provádění,

zejména je oprávněn kontrolovat, zda jsou práce prováděny dle ujednaných podmínek,

technických norem, platných a účinných právních předpisů a rovněž zda jsou v souladu

s rozhodnutími příslušných orgánů veřejné moci.

Zhotovitel je povinen poskytnout objednateli za tímto účelem (kontrola díla) veškerou

potřebnou součinnost.

3. Zhotovitel nese nebezpečí škody na prováděném díle, a to od okamžiku započetí provádění

díla až do okamžiku převzetí díla (potvrzení soupisu prací) objednatelem.

4.. Zhotovitel potvrzuje, že je seznámen s podmínkami týkajícími se provádění díla, místem

plnění, požadavky objednatele a je si vědom rozsahu prací, které mají být provedeny.

5. Zhotovitel odpovídá za bezpečnost práce, za dodržování předpisů o práci v ochranných

pásmech, požárních a jiných předpisů chránících veřejné zájmy. Zhotovitel odpovídá

za bezpečnost a ochranu zdraví všech osob v prostoru pracoviště. Zhotovitel zajistí na svou

odpovědnost a náklady dodržování bezpečnosti a ochrany zdraví při práci dle zákona

č. 309/2006 Sb., kterým se upravují další požadavky bezpečnosti a ochrany zdraví při práci

V pracovněprávních vztazích a o zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při činnosti nebo

poskytování služeb mimo pracovněprávní vztahy (zákon o zajištění dalších podmínek

bezpečnosti aochrany zdraví při práci), ve znění pozdějších předpisů, prováděcích

právních předpisů a ostatních souvisejících norem a rovněž zabezpečí ochranu osob

pohybujících se v sousedství pracoviště.

6. Zhotovitel odpovídá za uspořádání pracoviště, dále za bezpečnost a ochranu zdraví při

práci na pracovištích aza dodržování nařízení vlády č.362/2005 Sb., o bližších

požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na pracovištích s nebezpečím pádu

z výšky nebo do hloubky, ve znění pozdějších předpisů.

7.. V průběhu provádění díla zhotovitel umožní provedení kontroly prací objednatelem a

zajistí nápravu zjištěných nedostatků v objednatelem stanovené lhůtě.

8. | Zhotovitel prohlašuje, že:

a) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným v přílozeI nařízení Rady (ES)

č. 765/2006 ze dne 18.5. 2006, o omezujících opatřeních vzhledem ksituaci

v Bělorusku a kzapojení Běloruska do ruské agrese proti Ukrajině, ve znění

pozdějších předpisů,

b) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným v přílozeI nařízení Rady (EU)

č. 208/2014 ze dne 5.3. 2014 o omezujících opatřeních vůči některým osobám,

subjektům a orgánům vzhledem k situaci na Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů,
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V.
Provzidéni dfla (praci), préva a povinnosti

Zhotovitel odpovidé za to, 26 dilo bude provedeno v souladu s touto smlouvou, pfisluénymi
prévnimi pfedpisy a rozhodnutimi orgénfi vefejné moci.

Objednatel je oprévnén kontrolovat provédéni dila, a to V jakékoli fézi jeho provédéni,
zejména je oprévnén kontrolovat, zda jsou préce provédény dle ujednanYch podminek,
technickych norem, platnych a fiéinnych prévnich pfedpisfi a rovnéi zda jsou v souladu
s rozhodnutimi pfis1u§nych orgénfi vef‘ejné moci.

Zhotovitel je povinen poskytnout objednateli za timto fiéelem (kontrola dila) ve§kerou
potf'ebnou souéinnost.

Zhotovitel nese nebezpeéi §kody na provédéném dile, a to 0d okamiiku zapoéeti provédéni
dila a2 do okamiiku pfevzeti dila (potvrzeni soupisu praci) objednatelem.

Zhotovitel potvrzuje, ie je seznémen s podminkami tykajicimi se provédém’ dila, mistem
plnéni, poiadavky objednatele a je si Védom rozsahu praci, které maji byt provedeny.

Zhotovitel odpovidé za bezpeénost préce, za dodréovéni pfedpisfi o préci v ochrannych
pésmech, poiémich a jinych pfedpisfi chrénicich vefejné zéjmy. Zhotovitel odpovidé
za bezpeénost a ochranu zdravi véech osob v prostoru pracoviété. Zhotovitel zajisti na svou
odpovédnost anéklady dodriovéni bezpeénosti aochrany zdravi pfi préci dle zékona
é. 309/2006 Sb., kterym se upravuji daléi poiadavky bezpeénosti a ochrany zdravi pfi préci
v pracovnéprévnich vztazich a o zaji§téni bezpeénosti a ochrany zdravi pFi éinnosti nebo
poskytovéni sluieb mimo pracovnéprévni vztahy (zékon o zajiéténi dal§ich podminek
bezpeénosti aochrany zdravi pfi préci), vc znéni pozdéjéich pfedpisfi, provédécich
prévnich pfedpisfi a ostatnich souvisejicich norem a rovnéi zabezpeéi ochranu osob
pohybujicich 56 v sousedstvi pracovi§té.

Zhotovitel odpovidé za uspof’édéni pracovi§té, déle za bezpeénost a ochranu zdravi pfi
préci na pracovi§tich a 221 doeovéni naf‘izeni vlédy é. 362/2005 Sb., 0 bli2§ich
poiadavcich na bezpeénost a ochranu zdraVi pfi préci na pracoviétich s nebezpeéim pédu
z vyéky nebo do hloubky, ve znéni pozdéjéich pfedpisfi.

Vprfibéhu provédéni dila zhotovitel umoini provedeni kontroly praci objednatelem a
zajisti népravu zji§ténych nedostatkfi v obj ednatelem stanovené lhfité.

Zhotovitel prohla§uj e, Ze:

a) neni osobou, subjektem ani orgénem uvedenjlm v pfilozel nafizeni Rady (ES)
6. 765/2006 26 dne 18.5. 2006, oomezujicich opatfenich vzhledem ksituaci
VBélorusku a kzapojeni Béloruska do ruské agrese proti Ukrajiné, ve znéni
pozdéjéich pfedpisfi,

b) neni osobou, subjektem ani orgénem uvedenjlm filozel nafizeni Rady (EU)
6. 208/2014 26 dne 5. 3. 2014 o omezujicich opatfenich Vfiéi nékterym osobém,
subjektfim a orgénfim vzhledem k situaci na Ukrajiné, ve znéni pozdéj§ich pfedpisfi,
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V ČESKÉ!REPUBLIKY S.P

c)

d)

g)

h)

J)

není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným v příloze I nařízení Rady (EU)

č. 269/2014 ze dne 17.3. 2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem

narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny,

ve znění pozdějších předpisů,

není osobou, subjektem nebo orgánem spojeným s osobou, subjektem nebo orgánem

podle písmene a), b) anebo c),

nezpřístupní osobě, subjektu ani orgánu uvedenému výše pod písm. a) až d) či v jeho

prospěch žádné finanční prostředky ani hospodářské zdroje, a to nejen v souvislosti

s plněním této smlouvy,

není ruským státním příslušníkem, fyzickou či právnickou osobou ani subjektem či

orgánem se sídlem v Rusku,

není právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který je z více než 50 % primo či

nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem, fyzickou či právnickou osobou nebo

subjektem či orgánem se sídlem v Rusku,

není fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který jednájménem

nebo na pokyn ruského státního příslušníka anebo fyzické či právnické osoby nebo

subjektu či orgánu se sídlem v Rusku, nebo osoby, subjektu nebo orgánu, který je

zvíce než 50% přímo či nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem anebo

fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem v Rusku,

jeho poddodavatel či jeho poddodavatelé, kteří se budou podílet na plnění této smlouvy

z části odpovídající více než 10 % celkové ceny za provedené práce (popř. dodávky)

dle čl. III. smlouvy splňují a budou splňovat po celou dobu účinnosti této smlouvy

podmínky ve smyslu písm. f) až h) tohoto prohlášení a

na předmět plnění této smlouvy (stavební práce, dodávky nebo služby), který

zhotovitel poskytne objednateli, se nevztahuje zákaz přímého nebo nepřímého nákupu,

dovozu nebo převádění zboží do Evropské unie [viz zejména nařízení Rady (EU)

č. 833/2014 ze dne 31.7. 2014 ve znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup,

dovoz nebo převádění vyjmenovaného zboží, které se nachází v Rusku, bylo vyvezeno

z Ruska či z Ruska pochází) a nařízení (ES) č. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006, ve znění

pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění vyjmenovaného

zboží, které se nachází v Bělorusku, bylo vyvezeno z Běloruska či z Běloruska

pochazi)].

Soucasné se zhotovitel zavazuje, ze v pripadé jakékoliv zmény s dopadem na platnost

kteréhokoli prohlášení jím učiněného výše dle písm. a) až j) tohoto odstavce, je zhotovitel

povinen o každé takové změně neprodleně písemně informovat objednatele. V případě, že

se kterékoli prohlášení zhotovitele učiněné výše pod písm. a) až j) tohoto odstavce ukáže

nepravdivým, nebo v případě, že zhotovitel neinformoval objednatele o změně s dopadem

na platnost kteréhokoli z prohlášení uvedených výše pod písm. a) až j), je zhotovitel

povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu ve výši 150 000 Kč.
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c)

d)

g)

h)

J)

není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným v příloze I nařízení Rady (EU)

č. 269/2014 ze dne 17.3. 2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem

narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny,

ve znění pozdějších předpisů,

není osobou, subjektem nebo orgánem spojeným s osobou, subjektem nebo orgánem

podle písmene a), b) anebo c),

nezpřístupní osobě, subjektu ani orgánu uvedenému výše pod písm. a) až d) či v jeho

prospěch žádné finanční prostředky ani hospodářské zdroje, a to nejen v souvislosti

s plněním této smlouvy,

není ruským státním příslušníkem, fyzickou či právnickou osobou ani subjektem či

orgánem se sídlem v Rusku,

není právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který je z více než 50 % primo či

nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem, fyzickou či právnickou osobou nebo

subjektem či orgánem se sídlem v Rusku,

není fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který jednájménem

nebo na pokyn ruského státního příslušníka anebo fyzické či právnické osoby nebo

subjektu či orgánu se sídlem v Rusku, nebo osoby, subjektu nebo orgánu, který je

zvíce než 50% přímo či nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem anebo

fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem v Rusku,

jeho poddodavatel či jeho poddodavatelé, kteří se budou podílet na plnění této smlouvy

z části odpovídající více než 10 % celkové ceny za provedené práce (popř. dodávky)

dle čl. III. smlouvy splňují a budou splňovat po celou dobu účinnosti této smlouvy

podmínky ve smyslu písm. f) až h) tohoto prohlášení a

na předmět plnění této smlouvy (stavební práce, dodávky nebo služby), který

zhotovitel poskytne objednateli, se nevztahuje zákaz přímého nebo nepřímého nákupu,

dovozu nebo převádění zboží do Evropské unie [viz zejména nařízení Rady (EU)

č. 833/2014 ze dne 31.7. 2014 ve znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup,

dovoz nebo převádění vyjmenovaného zboží, které se nachází v Rusku, bylo vyvezeno

z Ruska či z Ruska pochází) a nařízení (ES) č. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006, ve znění

pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění vyjmenovaného

zboží, které se nachází v Bělorusku, bylo vyvezeno z Běloruska či z Běloruska

pochazi)].

Soucasné se zhotovitel zavazuje, ze v pripadé jakékoliv zmény s dopadem na platnost

kteréhokoli prohlášení jím učiněného výše dle písm. a) až j) tohoto odstavce, je zhotovitel

povinen o každé takové změně neprodleně písemně informovat objednatele. V případě, že

se kterékoli prohlášení zhotovitele učiněné výše pod písm. a) až j) tohoto odstavce ukáže

nepravdivým, nebo v případě, že zhotovitel neinformoval objednatele o změně s dopadem

na platnost kteréhokoli z prohlášení uvedených výše pod písm. a) až j), je zhotovitel

povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu ve výši 150 000 Kč.
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d)

g)

h)

j)

neni osobou, subjektem ani orgénem uvedenf/m v pfi'loze I nafizeni Rady (EU)
6. 269/2014 ze due 17. 3. 2014 o omezujicich opatfenich vzhledem k éinnostem
naruéujicim nebo ohr02ujicim fizemni celistvost, svrchovanost a nezévislost Ukrajiny,
ve znéni pozdéjéich pfedpisfi,

neni osobou, subjektem nebo orgénem spojenym s osobou, subjektem nebo orgénem
podle pismene a), b) anebo c),

nezpfistupni osobé, subjektu ani orgénu uvedenému vyée pod pism. a) a2 d) éi V jeho
prospéch 2e’1dné finanéni prostfedky ani hospodéfské zdroje, a to nejen V souvislosti
s plnénim této smlouvy,

neni ruskym stétnim pfisluénikem, fyzickou éi prévnickou osobou ani subjektem 6i
orgénem se sidlem v Rusku,

neni pre’wnickou osobou, subjektem nebo orgénem, ktery je z vice ne2 50 % pfimo éi
nepfimo Vlastnén ruskym stétnim pfislu§nikem, fyzickou éi prévnickou osobou nebo
subjektem éi orgémem se sidlem v Rusku,

neni fyzickou nebo prévnickou osobou, subj ektem nebo orgénem, ktery jedné jménem
nebo na pokyn ruského stétniho pfislu§nika anebo fyzické éi prévnické osoby nebo
subjektu éi orgénu se sidlem v Rusku, nebo osoby, subjektu nebo orgénu, ktery je
zvice ne2 50% pf'imo éi nepfimo vlastnén ruskym stétnim pfislu§nikem anebo
fyzickou éi prévnickou osobou nebo subjektem éi orgénem se sidlem v Rusku,

jeho poddodavatel 5i jeho poddodavatelé, ktefi se budou podilet na plnéni této smlouvy
z éésti odpovidajici vice n32 10 % celkové ceny za provedené préce (popf. dodévky)
dle 51. III. smlouvy splfiuji a budou splfiovat po celou dobu fiéinnosti této smlouvy
podminky ve smyslu pism. f) a2 h) tohoto prohlééeni a

na pfedmét plném' této smlouvy (stavebni préce, dodévky nebo s1u2by), ktery
zhotovitel poskytne objednateli, se nevztahuje zékaz pfimého nebo nepfimého nékupu,
dovozu nebo pfevédéni zbo2i do Evropské unie [viz zejména naf‘izeni Rady (EU)
6. 833/2014 26 dne 31. 7. 2014 ve znéni pozdéj§ich pfedpisfi (zakazujici mj. nékup,
dovoz nebo pfevédéni vyjmenovaného zbo2i, které se nachézi v Rusku, bylo vyvezeno
z Ruska éi z Ruska pochézi) a nafi'zeni (ES) ("3. 765/2006 26 dne 18. 5. 2006, V6 znéni
pozdéjéich pfedpisfi (zakazujici mj. nékup, dovoz nebo pfevédéni vyjmenovaného
zbo2i, které se nachézi vBélorusku, bylo vyvezeno z Béloruska éi zBéloruska
pochézi)].

Souéasné se zhotovitel zavazuje, 26 v pf'ipadé jakékoliv zmény s dopadem na platnost
kteréhokoli prohlé§eni jim uéinéného vyée dle pism. a) a2 j) tohoto odstavce, je zhotovitel
povinen 0 ka2dé takové zméné neprodlené pisemné infonnovat obj ednatele. V pfipadé, 26
se kterékoli prohlééeni zhotovitele uéinéné vyée pod pism. a) a2 j) tohoto odstavce uké2e
nepravdivym, nebo v pfipadé, 2e zhotovitel neinformoval obj ednatele 0 zméné s dopadem
na platnost kteréhokoli z prohlé§eni uvedenych vyée pod pism. a) 32 j), je zhotovitel
povinen zaplatit obj ednateli smluvni pokutu ve vyéi 150 000 Ké.
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VI.

Předání a převzetí

Po dokončení díla (prací) zhotovitel vyzve objednatele k jeho převzetí, resp. k potvrzení

soupisu provedených prací (včetně dodaného materiálu). Podpisem soupisu objednatel

potvrzuje, že práce byly zhotovitelem provedeny (a materiál dodán) řádně a včas.

VII.

Odstoupení od smlouvy

Kterákoli ze smluvních stran je oprávněna od této smlouvy odstoupit v případech a za

podmínek stanovených občanským zákoníkem nebo ujednaných touto smlouvou.

Odstoupení musí být učiněno písemně aje účinné okamžikemjeho doručení druhé smluvní

straně.

Objednatel je oprávněn od této smlouvy odstoupit zejména v případě, že:

a) zhotovitel provádí dílo v rozporu s touto smlouvou,

b) zhotovitel se ocitl v prodlení s provedením díla o dobu delší než 30 dnů,

c) ukáže-li se kterékoli prohlášení zhotovitele v čl. V. odst. 8 smlouvy nepravdivým nebo

přestal-li zhotovitel během účinnosti smlouvy a za trvání mezinárodních sankcí

odpovídajících smyslu ustanovení čl. V. odst. 8 smlouvy splňovat kteroukoli

z podmínek definovaných v čl. V. odst. 8, písm. a) až j) smlouvy,

d) z chování zhotovitele, postupu prací nebo jiných okolností nepochybně vyplývá, že

povinnost zhotovitele bude porušena způsobem, který zakládá právo objednatele od

smlouvy odstoupit,

e) zhotovitel vstoupil do likvidace nebo nabylo právní moci rozhodnutí soudu o úpadku

zhotovitele ve smyslu zákona č. 182/2006 Sb., o úpadku azpůsobech jeho řešení

(insolvenční zákon), ve znění pozdějších předpisů.

Zhotovitel je oprávněn od této smlouvy odstoupit zejména v případě, pokud se objednatel

ocitl v prodlení s úhradou ceny či její části o dobu delší než 30 dnů.

VIII.

Criminal Compliance doložka

Smluvní strany níže svým podpisem stvrzují, že v průběhu vyjednávání o této smlouvě

vždy jednaly a postupovaly čestně, transparentně a v souladu s veškerými právními

předpisy, a že takto budou jednat i při jejím plnění.

Smluvní strany prohlašují, že v souvislosti s touto smlouvou vyvinou maximální úsilí, aby

žádné ze smluvních stran nemohla být přičtena trestní odpovědnost podle příslušných

právních předpisů.

Objednatel zachovává nulovou toleranci k jakémukoli nelegálnímu jednání, dodržuje

maximální transparentnost, legalitu, etiku a uplatňuje zásady Criminal Compliance

Programu (www.lesycr.cz/ccp).
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VI.
Pi‘edz’mi a pfevzeti

Po dokonéeni dila (praci) zhotovitel vyzve objednatele k jeho pfevzeti, resp. k potvrzeni
soupisu provedenych praci (véetné dodaného materiélu). Podpisem soupisu objednatel
potvrzuje, 2e préce byly zhotovitelem provedeny (a material dodén) fédné a véas.

VII.
Odstoupeni 0d smlouvy

Kterékoli ze smluvnich stran je oprévnéna od této smlouvy odstoupit v pfipadech a za
podminek stanovenych obéanskym zékonikem nebo ujednanych touto smlouvou.
Odstoupeni musi byt uéinéno pisemné a je fiéinné okamiikem jeho doruéeni druhé smluvni
strané.
Objednatel je oprévnén od této smlouvy odstoupit zejména V pfipadé, 26:

a) zhotovitel provédi dilo v rozporu s touto smlouvou,
b) zhotovitel se ocitl V prodleni s provedenim dila o dobu deléi mi 30 dnfi,
c) ukéZe—li se kterékoli prohlé§eni zhotovitele v (:1. V. odst. 8 smlouvy nepravdivym nebo

pfestal-li zhotovitel béhem fiéinnosti smlouvy a za trvéni mezinérodnich sankci
odpovidajicich smyslu ustanoveni (:1. V. odst. 8 smlouvy splfiovat kteroukoli
z podminek definovanych v (:1. V. odst. 8, pism. a) ai j) smlouvy,

d) z chovéni zhotovitele, postupu praci nebo jinych okolnosti nepochybné vyplyvé, 26
povinnost zhotovitele bude poru§ena zpfisobem, ktery zaklédé pre’wo objednatele od
smlouvy odstoupit,

e) zhotovitel vstoupil do likvidace nebo nabylo prévni moci rozhodnuti soudu o fipadku
zhotovitele ve smyslu zékona é. 182/2006 Sb., ofipadku azpfisobech jeho feéeni
(insolvenéni zékon), ve znéni pozdéjéich pfedpisfi.

Zhotovitel je oprévnén od této smlouvy odstoupit zejména v pfipadé, pokud se objednatel
ocitl v prodleni s fihradou ceny éi jeji éésti o dobu del§i mi 30 dnfi.

VIII.
Criminal Compliance doloika

Smluvni strany niie sv3'Im podpisem stvrzuji, 26 v prfibéhu vyjednévéni o této smlouvé
vidy jednaly a postupovaly éestné, transparentné a v souladu s ve§keijlmi prévnimi
pfedpisy, 3 ie takto budou jednat i pfi jejim plnéni.

Smluvni strany prohlaéuj i, 26 v souvislosti s touto smlouvou vyvinou maximélni fisili, aby
iédné ze smluvnich stran nemohla byt pfiétena trestni odpovédnost podle pfisluénych
prévnich pfedpisfi.

Objednatel zachovévé nulovou toleranci k jakémukoli nelegélnimu jednéni, dodriuje
maximélni transparentnost, legalitu, etiku a uplatfiuje zésady Criminal Compliance
Programu (www.lesycr.cz/ccp).
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IX.

Závěrečná ustanovení

1. Pokudnení v této smlouvě ujednáno jinak, řídí se vztahy mezi smluvními stranami právním

řádem České republiky, zejména občanským zákoníkem aprávními předpisy

souvisejícími.

2. Tuto smlouvu lze měnit či doplňovat pouze formou písemných dodatků podepsaných

oběma smluvními stranami.

3.. Tato smlouva nabývá platnosti dnerm jejího podpisu oběma smluvními stranami. Pokud

tato smlouva podléhá povinnosti uveřejnění dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních

podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv

(zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů, nabývá účinnosti dnem jejího

uveřejnění v souladu se zmíněným zákonem; smluvní strany pro tyto případy vyjadřují svůj

souhlas s uveřejněním celého znění smlouvy včetně metadat, a to v rozsahu a způsobem

stanoveným zákonem. V ostatních případech tato smlouva nabývá účinnosti dnem jejího

podpisu oběma smluvními stranami.

4. Smlouva ani jakákoliv práva a povinnosti zní vyplývající nemohou být zhotovitelem

postoupeny bez předchozího písemného souhlasu objednatele.

5. Zastupuje-li každou ze smluvních stran osoba oprávněná za ni jednat, jež disponuje

platnym uznávaným elektronickým podpisem ve smyslu zákona č. 297/2016 Sb.,

o službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, ve znění pozdějších předpisů,

je smlouva uzavírána elektronicky. V ostatních případech se smlouva uzavírá v listinné

podobě a je vyhotovena v počtu 3 stejnopisů, z nichž 1 vyhotovení obdrží zhotovitel

a zbývající 2 jsou určena pro objednatele.

6. Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetly, jejímu obsahu

rozumí a bez výhrad sním souhlasí. Smlouva je vyjádřením jejich pravé, skutečné,

svobodné a vážné vůle, na důkaz čehož níže připojují, prosty omylu, své podpisy.

7.. Nedílnou součástí této smlouvy je tato příloha:

Příloha č. 1 - Kalkulace hodinových sazeb a dodaného materiálu
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Za objednatele:

Petr Michalíček

ST — oblast povodí Labe

Lesy České republiky, s.p.
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IX.
Zévéreémi ustanoveni

Pokud neni V této smlouvé ujednéno jinak, fidi se vztahy mezi smluvnimi stranami prévm’m
fédem Ceské republiky, zejména obéanskj/m zékonikem aprévnimi pfedpisy
souvisejl'cimi.

Tuto smlouvu lze ménit éi doplfiovat pouze formou pisemnych doda‘tkfi podepsanjrch
obéma smluvnimi stranami.

Tato smlouva nabjrvé platnosti dnem jejiho podpisu obéma smluvnimi stranami. Pokud
tato smlouva podléhé povinnosti uvef‘ejnéni dle zékona é. 340/2015 8b., 0 zvlé§tnich
podminkéch fiéinnosti nékterjich smluv, uvefejfiovéni téchto smluv a 0 registru smluv
(zékon 0 registru smluv), ve znéni pozdéjéich pfedpisfi, nabjrvé fiéinnosti dnem jejiho
uvef'ejnéni v souladu se zminénym zékonem; smluvni strany pro tyto pfipady vyjadfuji svfij
souhlas s uvefejnénim celého zném’ smlouvy véetné metadat, a to v rozsahu a zpfisobem
stanovenYm zékonem. V ostatnich pfipadech tato smlouva nabyvé fiéinnosti dnem jejiho
podpisu obéma smluvnimi stranami.

Smlouva ani jakélkoliv préva apovinnosti zm’ vyplyvajici nemohou bjrt zhotovitelem
postoupeny bez pfedchoziho pisemného souhlasu objednatele.

Zastupuje-li kaédou ze smluvnich stran osoba oprévnéné za ni jednat, jeé disponuje
platnym uznévanfzm elektronickjim podpisem ve smyslu zékona é. 297/2016 8b.,
0 sluibéch vytvéfejicich dfwéru pro elektronické transakce, ve zném’ pozdéjéich pfedpisfi,
je smlouva uzavirz’ma elektronicky. V ostatnich pi’ipadech se smlouva uzaviré v listinné
podobé a je vyhotovena v poétu 3 stejnopisfi, znichi ivyhotoveni obdri'i zhotovitel
a zbjrvajici 2 jsou uréena pro objednatele.

Smluvni strany prohlaéuji, 2e si tuto smlouvu pfed jejim podpisem pfeéetly, jejimu obsahu
rozumi a bez Vyhrad s nim souhlasi. Smlouva je vyjédfenim jejich pravé, skuteéné,
svobodné a. véiné mile, 1121 dfikaz éehoi niie pfipojuji, prosty omylu, své podpisy.

Nedilnou souéésti této smlouvy je tato pffloha:
Pfiloha 6. 1 - Kalkulace hodinovSIch sazeb a dodaného materiélu

VI-IradciKrélové,dne:..-../;.:/f.-.{é?r.“/ vukfl. ......9:. .;dne: ................

Za objednatele:

Petr Michaliéek
ST — oblast povodi Labs

Lesy Ceské republiky, s.p.
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Cenová nabídka hodinových sazeb na řešení havárií, zabezpečovacích prací a povodňových škod pro

Správu toků — oblast povodí Labe na rok 2024 a 2025, zhotovitel Petr Michalíček IČ: 60922052

  

 

  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

pořadí| stroj / druh práce / materiál Sazba za hodinu práce /km/m3 T

1 Pásový bagr malý 900,- =

2 Pásový bagr velký 1 400,- =

3 Menzimuk-kráčející bagr 1500,- =

z Hod 800,- m
Nákladní auto (tatra,liaz) Km 50,- i

5 UKT m

6 Traktorbagr 1 100,- A

7 Těžař s motorovou pilou 550,- s

8 Pomocná dělník 350,- =

9 Lomovy kämen na zähoz 80-200 kg 3000,- m3 m

10 Lomový kámen na zához a rovnaniny 200-500 4 000,- m3 T

kg

11 Lomový kámen na zához a rovnaniny nad 500 5 000,- m3 m

kg 
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Cenové nabidka hodinovh sazeb na Fe§eni havéril’, zabezpeéovacich praci a povodfich §kod pro
Sprévu tokfi — oblast povodi Labe na rok 2024 a 2025, zhotovitel Petr Michall'éek IC: 60922052

kg

pofadl' stroj / druh préce / materiél Sazba za hodinu préce lkm/m3

1 Pésovy bagr maly 900,-

2 Pésovy bagr velky 1 400,-

3 Menzimuk—krééejl’cf bagr 1 500,—

4 Hod 800,—

Nékladm’ auto (tatra,liaz) Km 50,—

5 UKT

6 Traktorbagr 1 100,-

7 Tie? s motorovou pilou 550,—

8 Pomocné délm’k 350,—

9 Lomovy kémen na zéhoz 80-200 kg 3 000 ,— m3

1O Lomovy kémen na zéhoz a rovnaniny 200—500 4 000,— m3
kg

11 Lomovy kémen na zéhoz a rovnaniny nad 500 5 000,- m3




